
S z í n h á z i  k o n j u n k t ú r a

Í aVárosligetben
Miál jubilál a 40 éves Műszinkör, 

zsúfolt nézőtér a Jókai Színházban

(Saját tudósítónktól.) S ö t é t  f e l h ő k  t á n - '  
c o l n a k  a  v u r s t l i  z s i v a j  g ó  n é p e  f ö l ö t t .  A  

k o r a i  k á n i k u l á n a k  e g y e l ő r e  v é g e ,  A  l i ­
g e t b e n  n e k i  s e m  ö r ü l  a  h ű v ö s e b b  i d ő n e k ,  

> / S a k  a  l i g e t i  s z í n h á z a k  ö r v e n d e z n e k :  a
Műszínkör, m e g  a Jókai Színház.

A z  e l m ú l t  h e t e k  f o r r ó  n a p s ü t é s é t ő l  á t -  
ü z e s e d e t t  d e s z k a f a l a k  m ö g ö t t  é p p e n  

n e g k e z d ő d ö t t  a z  e l ő a d á s .  Z s ú f o l v a  a  
r é z ő t ó r .  A  j e g y s z e d ő  a z  a j t ó b a n  c s e n d e ­
s e n  s ó h a j t  a  s ö t é t  f e l h ő k  f e l é :

—  V é g r e ,  —  m o n d j a ,  —  i t t  a  j ó  h ű v ö s  
i d ő !

S z o r o s a n  e g y m á s  m e l l e t t  ü l n e k  a z  e m ­
b e r e k  a  k e s k e n y  p a d o k o n  é s  a  s z ű k r e  
s z a b o t t  „ z s ö l l y é k e n “ .  F e l l e b b e n  a  m i l l e n ­

n i u m i  é v e k b ő l  i t t m a r a d t  k o r t i n a  é s  k i ­
l é p  a  s z í n p a d r a  a  l i g e t  n é p s z e r ű  b o n v i -  
v á n j a ,  Perényi J ó z s e f .

— Ha az ember fiatal és nem öreg 
trotty . . .  —  é n e k l i  é s  a  k ö z ö n s é g  u t á n a  

d ú d o l j a  á z  ú j  s l á g e r t .  A  n é z ő t é r  n e v e t .  
G s u p a  d e r ű s  a r c  v a n  a  s z í n h á z b a n .  M a  
k i v é t e l e s e n  a  s z í n p a d  h á t t e r é b e n ,  a  k u ­
l i s s z á k  m ö g ö t t  i s  csupa mosolygó arc­
cal találkozik az ember. C s e n d e s ,  d e  
n a g y  ü n n e p e  v a n  a  s z í n h á z n a k .

negyven éve, hogy megnyílt a Mű- 
színkör.

A  m ú l t  é v b e n ,  m i n t  m o n d j á k ,  ez volt 
íz egyetlen budapesti színház, amely 
ieficitmentesen szórakoztatta a közön­
séget.

Hogy készül 
a ragyogó kiállítás?

A z  i g a z g a t ó  b ü s z k é n  m u t a t  a  s z í n h á z  
s ú f o l t  r a k t á r á r a .

—  Díszletünk van bőven. M é g  a j ó  
r e g e k  s z e r e z t é k  b e  e z e l ő t t  n e g y v e n  é v ­

e l .  H a  k é t  é v i g  n e m  l á t j a  a k ö z ö n s é g
d í s z l e t e k e t ,  ú j r a  e l ő  l e h e t  v e n n i ,  egy 

icsit átmázoljuk és már kész is az új, 
agyogó kiállítás.

Egy darab kultúrtörténet,
g y  f e j e z e t  B u d a p e s t  t ö r t é n e t é b ő l .  A n -  

l a k i d e j é n  a  N e m z e t i  S z í n h á z  f ő g é p é s z e ,  
Halló G y ö r g y  a l a p í t o t t a  é s  mind a mai 
tápig a Galló-család birtokában van a 
Us színház.

A  t á g a s  u d v a r  m ö g ö t t  l é v ő  e g y  c s e n ­
d e s  k i s  i r o d á b a  v e z e t  Gállá G y ö r g y  
l e á n y a ,  a  s z í n h á z  j e l e n l e g i  t u l a j d o n o s a .

—  Á l l a n d ó  t ö r z s k ö z ö n s é g  j á r  i d e ,  —  
m o n d j a .  —  Telefonunk ugyan nincs, de 
elszalasztják jegyért a cselédet, vagy a 
kifutót.

Sokszor elővételben adjuk el a fél 
házat.

T e l j e s e n  m e g v á l t o z o t t  a  s z í n h á z  k ö z ö n ­
s é g e .  N e m  k ü l v á r o s i  s z í n h á z  e z  m á r ,  
k u l t u r p o z i c i ó t  t ö l t  b e  a  l i g e t  f á i  k ö z ö t t .  
M a  m á r  a kispolgárság látogat bennün­
ket.  E l m a r a d t  a z  A n g y a l f ö l d  é s  k i z á r ó ­
l a g  a  j o b b  k ö z ö n s é g n e k  j á t s z u n k  . . .

Akik itt kezdték
A  f a l a k o n  f é n y k é p e k ,  p o r t r é k .  S o k  i s ­

m e r t  színész k e z d t e  i t t  p á l y a f u t á s á t .  
T ö b b e k  k ö z t :  Vidra I r é n ,  Ungvári K á ­

r o l y ,  Csathó E r z s i ,  Hében A n n a ,  Kom* 
póthy G y u l a ,  Pap J a n c s i ,  Galetta F e ­
r e n c ,  Csetényi J ó z s e f ,  Ferenczy K á r o l y ,  
Újvári L a j o s  é s  m é g  s o k a n  m á s o k .

—  A  k ö z ö n s é g  s z e r e t  b e n n ü n k e t ,  
f o l y t a t j a  a  t u l a j d o n o s n ő .  E l ő f o r d u l t  m á r  
a z  i s ,  h o g y  e l r o m l o t t  a  v i l l a n y  é s  d é l ­
u t á n  6  ó r a k o r  vissza akartuk fizetni a 
belépőjegyek árát. A  k ö z ö n s é g  a z o n b a n  
nem fogadta el a pénzt, i t t  v á x r t  a  s ö ­
t é t b e n  é s  n é h á n y  s z á l  g y e r t y a  v i l á g á ­

n á l  t á n c o l t ,  é n e k e l t  a  p a d s o r o k  k ö z t ,  
m í g  v é g r e ,  m i k o r  9  ó r á k o r  ú j r a  r e n d b e ­
j ö t t  a  v i l l a n y ,  m e g k e z d ő d h e t e t t  a z  e l ő ­
a d á s .

V i s s z a m e g y ü n k  a  s z í n p a d r a . .  É p p e n  
a k k o r  l é p  a  r i v a l d a  e l é  a z  a n y a s z i n é s z -  

n ő .  Meglepően fiatal.
—  I g e n ,  n á l u n k

a z  a n y a s z e r e p e k e t ,  f ő l e g  a z  a n y ó s ­
s z e r e p e k e t ,  f i a t a l  s z í n é s z n ő k k e l  ját­

s z a t j u k ,
m e r t  a  k ö z ö n s é g  j o b b a n  s z í v e l i  ő k e t . . *

A  másik kulturgócpont
A  M ű s z i n k ö r t ő l  p á r  l é p é s n y i r e  m ű k ö ­

d i k  a  m á s i k  l i g e t i  m ű i n t é z e t .  E z  a  k ö r ­
k é p  é p ü l e t é b e n  v a n .  A  s z í n h á z  i t t  is 
z s ú f o l t .  M o s t  a  Milliomos csizmadia 
c í m ű  v í g j á t é k o t  j á t s s z á k .  A z  e g é s z  t á r ­
s u l a t  a  s z í n p a d o n  s z o r o n g .  E g y  ú r  é s  
e g y  h ö l g y  teljes erővel gyömöszöli a 
csizmadiát súgólyukba. E z  v o l t  v a l a m i ­
k o r  B u d a p e s t  e g y e t l e n  szabad színpada, 
a h o l

b á r k i  f e l l é p h e t e t t ,  h a  v á l l a l t a  a  k i -  
f ü t y ü l é s  k o c k á z a t á t .

M a  m á r  s z í n h á z ,  v a g y ,  m i n t  a z  i g a z g a t ó  
h a n g s ú l y o z z a ,  ligeti kulturgócpont.

—  K é r e m ,  a  m i  k ö z ö n s é g ü n k  r e n d k í ­
v ü l  k é n y e s ,  —  m a g y a r á z z a  Polgár F e ­
r e n c  ú r ,  a  s z í n h á z  i g a z g a t ó j a  é s  e g y ­
b e n  a  m i l l i o m o s  c s i z m a d i a  a l a k í t ó j a .  —

H a  a  v á r o s b a n  m e g b u k o t t  e g y  d a ­
r a b ,  a z t  i t t  s e m  n é z i k  m e g .

S z í n h á z u n k  b a r á t a i ,  h a  i l y e n  d a r a b o t  
t ü z ü n k  m ű s o r r a ,  d e p u t á c i ó t  m e n e s z t e ­
t e k  h o z z á n k  é s  k é r i k ,  h o g y  a  d a r a b o t  
m é g  a  p r e m i e r  e l ő t t  v e g y ü k  l e  a  m ű ­
s o r r ó l .  Ez a világ legremekebb közön­
sége. H a  a z  e l ő a d á s  t e t s z i k  n e k i k ,  fel­
jönnek a színpadra, bort hozatnak ei 
poharaznak, paroláznak a színészekkel

A z  ü g y e l ő  c s e n g e t .  K ö v e t k e z i k  a  d a  
r a b  l e g i z g a l m a s a b b  j e l e n e t e :  a csizma­
dia feleségének elpáholása. S a j n o s ,  m á j  
n e m  t u d j u k  m e g v á r n i . . .  A  v u r s t l i  e l ­
c s e n d e s e d e t t .  K ü n n  a  v á r o s l i g e t i  t a v o n  
g y ö n g y h á z s z í n ű  á r n y a k  l e b e g i k  k o r ú  

V a j d a - H u n y a d  v á r á n a k  r e g é n y e s  t ü k ö r ­
k é p é t  . . .

P .  L .

—  A z  5 2 r c s e k  h a d i a l b u m a .  A  v o l t  5  
g y a l o g e z r e d  B a j t á r s i  S z ö v e t s é g e  e l h a t ,  
r o z t a ,  h o g y  a z  e z r e d  h á b o r ú s  t ö r t é n e t  
m e g i r a t j a  é s  a z t  f é n y k é p e s  é s  m ű v é '  

i l l u s z t r á c i ó k k a l  a l b u m  f o r m á j á b a n  
a d j a .  A  s z ö v e t s é g  k é r i  a  b a j  t á r s a i  

h o g y  f e l  j e g y z é s e i k e t  é s  f é n y k é p e  
k ü l d j é k  b e  s ü r g ő s e n  a  s z ö v e t s é g  

( B u d a p e s t ,  I V . ,  D e á k  F e r e n c - u .  Í J  
d e m é n y é t  m i n d e n k i  v i s s z a k a p j a .


